BON DE LIVRAISON

VENDEUR
Nedschroef Fasteners SAS
Nedschroef Fasteners SAS
6-12 rue Andras Beck

Numero: 8324890

EXPEDITEUR
Nedschroef Fasteners SAS
Nedschroef Fasteners SAS
6-12 rue Andras Beck
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DESTINATAIRE
Magna PT S.p.A.
Via Dei Ciclamini 4
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Proof of delivery (to be filed at drrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order ”’
Sender / Miltenlg VAT-ID-No. / N° parlita WA Dale/ Dala e A B ——
17-JAN-2020 [t
NEDSCHROEF FASTENERS SAS
36, AVENUE DU 1ER MA
Z I DES GLAISES
F-91120 PALAISEAU .
ANGELA SAPONARA b 1583003
Coltection address / Indirizze del luogo di carica (dI ritiro) 4 OrderCadaIGrdinﬁis o
NEDSCHROEF FASTENERS SAS AR-EC-3003438
36, AVENUE DU 1ER MA Delivery terms / Terminal address /

Z I DES GLAISES

Gondizion| 41 trasporta, Indirizzo terminale

hee domlcile — ex works
Dltanwdnm D

F-91120 PALAISEAU i mmﬁﬂw DHI, FREIGHT (FRANCE) SAS
ANGELA SAPONARA Dsuouanm O nsiopr 19, BOULEVARD DU COURCER
O, Ol LOGNES PARIEST: 2017701

Conslgnes / Destinaaria VATID-Ha.  N° partt2 VA i s, o et |F-77185 LOGNES

MAGNA PT S.P.A. D nonpag Tel:+ 33 / 1 64 62 31 31

Fax:+ 33 / 1 64 62 33 00
VIA DEI CICLAMINI 4 \
I-70026 MODUGNO F EXW
1 l Additcnal Iransport Insorance f Terminal relerence /
T Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della mesce D 31'5 D :g (230010600235
i C ! Vlvelorinsurance/
MAGNA PT S.P.A. \ Vi Vi Gasiane Sl e i
2 NolIMP-TNW-765267

VIA DEI CICLAMINI 4 A T i s e

I-70026 MODUGNO , BARI + 39 / 80 5315811
Marks and ntimbers Quantity Packing:  Desription of goods Customs' it number] Grass welght in kg Value (with currency)
Marche & numerl QOuantity Imballaggio  Oeserizione della merce Teriffadoganale | Peso lordoin kg Valore {con valuta)

GOODS 358.0
1 |PLE , Goods
|
Payable weight in kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabila In kg Totale peso fordo in kg
Dim, X oy ey cm= 0.288w 0.00 W 358.00 358.0

Special consignments / Richieste particolarl
Special Instructions / lstuzlond particofari Enclosures / Allegati
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to the responsible EUROCONKECT terminal within Naysdvﬁﬁﬂa

i Tairoy e e 0026 Modugno (BA)

| 71 GEN20N

Date /Data Date/Data
Time /Orario Tima / Grario
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Firma del destinatario

Nome di chi firma In stampatello
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EUROGONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnme

Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vinceolate alle Condizionl Generall di trasporto EURQCONNECT

VeniK JL‘H“"'l"ta *



